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Up until 1970, much of Cambodian culture and artistic expression was informed by Cambodians’ pride in the country’s history – including the longstanding presence of Buddhism and the ancestral connection to the Khmer Empire from the Middle Ages (also known as Angkor). However, Cambodian culture has been recovering and rebuilding in the wake of mass killings carried out by the Khmer Rouge regime during the 1970s. Contemporary Cambodia is experiencing a revival of traditional cultural values and practices while still coping with the legacy of the Khmer Rouge regime.
 
Homogeneity and the Khmer Ethnicity 
Cambodia is a fairly homogeneous society, with 97.6% of Cambodians identifying as ethnically Khmer. Many Cambodians today consider themselves to be descendants of the Khmer people from the Khmer Empire. Indeed, the terms ‘Cambodian’ and ‘Khmer’ are often used interchangeably, with the term ‘Khmer’ commonly used to refer to the Cambodian language, people and culture. This suggests that Khmer is more widely perceived as an ethnic and linguistic identity marker than a political entity.
 
The religious landscape of Cambodia is similarly homogeneous with 96.9% of the population identifying as Buddhist. Numerous Buddhist principles – such as tolerance, calmness and taking responsibility for one’s own actions – are values found throughout Cambodian culture. For more information on Buddhism in Cambodia, see ‘Buddhism’ in Religion.  
 
Khmer Rouge Regime (1975–1979)
The Khmer Rouge – also known among Cambodians as ‘Pol Pot time’ – marks a dark period for most, if not all, Cambodians. The main goal of the regime, led by Pol Pot, was to create a socialist society where modern influences of the urban population (“New People”) were to be eradicated in order to return Cambodia to a pre-modern society of “Old People”. Consequently, millions of Cambodians were killed (an estimated 1.5 to 3 million) due to execution, forced hardships, disease and starvation. Buddhist monks, urban dwellers, government officials and people with a Western education were perceived by the regime as supporters of the “New People” culture and, as such, were among the initial targets of the regime.
 
Most Cambodians were forced to evacuate urban areas into labour camps in rural Cambodia in order to work in farming. This broke down previous distinctions based on class and the urban-rural divide among the population. Some attempted to escape by crossing the Cambodian-Thai border, with many Cambodians remaining in refugee camps for years until they were able to resettle in receiving countries around the world.
 
Many artefacts of Cambodian heritage and history – such as historical books, files, works of art, literature and religious temples – were also destroyed during this period. Much of the post-regime period has been dedicated to rebuilding the Cambodian culture in light of the tragedies. Nearly all Cambodian families were affected by the Khmer Rouge regime, experiencing immense loss or separation, suffering and trauma. While over half of the population has been born since the regime ended (50.26% of the population are between the ages of 0 and 24), the after-effects of the regime are still felt today.
 
Demeanour and 'Face'
The Cambodian proverb “Fear not the future, weep not for the past” captures the general approach to life followed by many Cambodians. Given the tragedies experienced during the Khmer Rouge regime, many have demonstrated immense forgiveness in order to live harmoniously with those who were a part of the regime as well as those Khmer who may have lost loved ones. Cambodians also tend to have a stoic and cheerful demeanour. They rarely complain or show discomfort. People often smile or laugh in various scenarios, regardless of whether the situation is positive or negative. Thus, for a Cambodian, a smile does not necessarily equate to expressing happiness, agreement or amusement.
 
The concept of face is also one of the underpinning factors influencing the way in which Cambodians behave and interact with one another. Many Cambodians also seem to have a calm disposition, while also avoiding excessive displays of negative emotions (e.g. anger, selfishness) or outbursts. This is partially as a way to maintain face.
 
Social Interactions
Many social interactions among Cambodians take into account another individual’s status relative to oneself (i.e. their age, level of education, line of work). In nearly all cases, how one sits, walks or otherwise interacts with others will depend upon the status of each person present. Therefore, it is not uncommon for Cambodians to ask personal questions to discern your status to ensure they address you correctly and behave appropriately.
 
Cambodians also tend to have a sense of attachment and pride for their family, village and district. Being a collectivistic society, strong emphasis is placed on honouring and being loyal towards one’s family. Indeed, loyalty to one’s family, friends or community will, at times, override social rules. For example, Cambodians rarely jeopardise the interests of the collective group and often take responsibility for fellow members. Moreover, one’s community or extended family is typically understood as more important than the individual. The individual generally has limited privacy and is expected to act for the good of their community in order to maintain harmony.
Greetings
· Traditionally, Cambodians will address each other according to relationship – for example, ‘ta’ (grandfather), ‘po’ (uncle) or ‘bang’ (brother) and to an older woman as ‘yeay’ (grandmother), ‘ming’ (aunt) or ‘bang srey’ (sister).
· Commonly, ‘bong’ (older) and ‘oun’ (younger) followed by a shortened version of one’s first name are used as a form of address, usually the last syllable in their first name. In a situation where one is unsure of their counterpart’s age, bong is used to avoid failing to defer to the most senior person.
· Some people in Cambodia are addressed with the honorific title ‘Lok’ for a man and ‘Lok Srey’ for a woman followed by their first name or both their first name and surname.
· Many educated and younger Cambodians offer a handshake as the common form of greeting. These tend to be more gentle and do not linger for long.
· Women and men tend not to touch each other when greeting. A woman may feel embarrassed if a man tries to shake her hand.
· Regardless of the type of greeting and setting, Cambodians generally offer a smile.
 

Sompeah
Greetings in Cambodia are accompanied by the gesture known as the ‘sompeah’. The way in which one does the sompeah varies based on age and social status. The greeting is done by placing one’s palms together in a praying gesture and bowing one’s head. The higher the hands and lower the bow, the greater the degree of respect that is being shown to the other person. While this form of greeting is still widely used, the sompeah has been partially replaced by the Western practice of shaking hands. Here are some things to note about the sompeah:
 
· The sompeah is made during initial introductions or if people have not seen one another in a long time. It is not required to sompeah each time you meet a friend, family member or coworker.
· It is considered impolite and offensive not to return a sompeah. It is similar to rejecting an offered handshake in Western culture.
· The person who is younger or from a lower social class should be the first to bow.
· When doing a sompeah to someone of higher social standing, the hands are held in front of the nose; when addressing someone of equal social standing, the hands are held at the same level of the mouth; and when addressing someone younger or of a lower social standing, the hands are held at the chin.
· Regardless of age, monks receive the highest level of respect (a sompeah where the hands are placed in front of the nose).
· A person holding or carrying something may simply bow their heads slightly in lieu of a sompeah.
· It is not necessary or expected to perform a sompeah to service providers such as cashiers or taxi drivers.

Religion
The vast majority of the Cambodian population identified as Buddhist (96.9%) in recent surveys. Buddhism is the official religion of the country and public signs of reverence for the religion are evident throughout Cambodia. Of the remaining population, 1.9% identified as Muslim, 0.4% identified with Christianity, and 0.8% identified with ‘Other’. Among the Cambodia-born Australian population, 79.5% identified as Buddhist, 2.6% identified as Catholic, 7.0% chose ‘Other’ and 7.9% selected ‘no religion’.
 
Buddhism in Cambodia
The prominent form of Buddhism practised in Cambodia is Theravāda Buddhism. Followers of Theravāda Buddhism take refuge in the ‘Triple Gem’: the teacher (Buddha), the teaching (dharma) and the monastic community (the Sangha). These three elements of Buddhism provide a sense of stability within Cambodian society by offering a structure for people to base their everyday routines around. Although Buddhism has been revived, Buddhist ideas do not permeate education and ideology as strongly as they once did before the Khmer Rouge regime.
 
In Cambodia (and Theravāda Buddhism more generally), the Buddha is not considered a ‘God’ as understood in the Christian sense of the term. Devotion towards the Buddha is more similar to the respect a student has for a teacher. Reverence to the Buddha is accompanied with his core teaching (dharma) known as the ‘Four Noble Truths’, which dictates that underpinning all existence is suffering and one can reach liberation through practising the ‘Eightfold Path’.
 
The Sangha (the Buddhist monastic order that includes ordained monks, nuns and/or novices) is an important institution in Cambodia. Monks, nuns and other lay spiritual leaders are greatly respected within their communities. Some Cambodians will leave their families in order to offer their services to the monastery and perhaps become a monk themselves. There is a common belief that men should have the opportunity to have a monk’s education for at least a few months, if not several years. This is in part due to the belief that to have a son in the family who is an ordained monk will bring good ‘karma’ (merit) to the family.
 
The Buddhist temple complex (vott) is central to community life. Most Cambodians visit their local temple during special holidays and ask for blessings from monks in the event of a wedding, birth or funeral. If unable to visit a temple on important religious days, many Cambodians will pray at a small Buddhist shrine in or near their home.

Family
Family is considered to be the foundation of social life for most Cambodians. The nuclear family is the core of the domestic unit, but Cambodians also tend to have a strong sense of attachment to members of the extended family, close neighbours and friends. Financial concerns play a significant role in defining household structure and the roles of family members. For example, if extended families live together, it is often due to financial reasons.
 
Each person generally has certain lifelong expectations, roles and responsibilities towards their other family members. Everyone is expected to support, care for and show respect towards their elders. Individuals also have a responsibility to help maintain the reputation of their family, as families have a collective face. There are also specific roles designated to certain family members. For example, if the family is in need of assistance (e.g. running their family business or taking care of the household), the responsibility often falls on the youngest daughter to pause her studies in order to take on this role.
 
Thoa
Due to the large number of deaths during the Khmer Rouge regime, Cambodia continues to have many orphans, widows and single-parent families. This has emphasised the familial relationship referred to as ‘thoa’, which roughly translates as adoptive/foster parent or sibling. Thoa is a relationship closer than friends but not as close as blood relations. This relationship serves to strengthen interpersonal ties and provides a support structure for the individual.
 
Household Structure
The roles of men and women are well respected within Cambodian culture. There is some variation in perceptions of the common household structure between urban and rural dwellers, with the latter being more conservative. During the Khmer Rouge regime, communal work broke down rigidly defined gender roles, leading women to play a larger role in civil service.
 
The oldest male, often the father, is seen as the head of the household and main income earner, while women are the primary caregivers and homemakers. Women also tend to have more control over household economic matters such as the family budget as well as the education of their children. In this sense, the Cambodian household structure is more matriarchal than in other Asian countries. A Cambodian man may jokingly refer to his wife as “mother-wife” to reflect the respect that the man has for his wife and her authority, much like his own mother.
 
Dating and Marriage
Many Cambodians have an expectation from their parents to eventually marry. Generally, Cambodians are encouraged to get married before leaving home. While men and women are able to choose their spouses, the parents will organise dates in order to assist their children in finding a suitable partner. One main consideration for parents is the social class of their child’s prospective partner and their family, in part due to the perception that marriage is one effective route for social mobility. In urban areas, dating and marriage practices tend to be less conservative and are becoming more influenced by the West. Meanwhile, in rural areas, the courting period – the time between meeting someone and becoming married – can be quite short, with some couples marrying a month after meeting.

Naming
Most people's names generally follow Cambodian naming conventions. However, some Cambodians may change the arrangement of their names to suit English-Western practices (see below). Chinese and Vietnamese Cambodians may also follow different naming customs respectively (see the Chinese and Vietnamese cultural profiles for more information).
 
Naming Conventions
· Cambodian names are generally arranged as follows: [SURNAME] [given name]. For example, SOTH Sopheap (male) or THAN Thravy (female).
· The given name (or ‘personal name’) is chosen at birth as the individual’s personal identifier. It always comes after the surname.
· The surname is inherited from one’s parents and shared with other members of the individual’s immediate family. 
· It has become most common for Cambodians to give their children the same surname as the father – similar to English-Western naming practices.1 For example, CHEA Soth and THAN Thravy may name their children CHEA Sopheap and CHEA Polin instead.
· Chinese and Vietnamese Cambodians also tend to share a family name that is passed through all generations.
· However, some Cambodians may have a traditional ‘patronymic’ as their surname, whereby children inherit their father’s given name at birth. For example, in the name SOTH Sopheap, ‘Soth’ is their father’s personal name.
· A patronymic surname is different to the western notion of a ‘family name’, which is shared by all generations within a family. For example, while SOTH Sopheap may share the same surname as his brother (SOTH Polin), his father (CHEA Soth) and a mother (THAN Thravy) have different surnames relating to their own parents. 
· The concept of a ‘middle name’ is not followed in Cambodia.
· Cambodian women generally do not change their name at marriage. 
 



Westernising Cambodian Names
· Cambodians living in international or English-speaking contexts may reverse the arrangement of their given name and family name to suit English-Western naming conventions: [personal name] [FAMILY NAME]. For example, SOTH Sopheap may be known as Sopheap SOTH. 
· Married Cambodian women may adapt to English-Western naming practices by using their husband’s family names. For example, if THAN Thravy married SOTH Sopheap, she may be known as SOTH Thravy.
 
Names
· Cambodian names are often derived from one or multiple of the following languages: Khmer, Chinese, Sanskrit and Pali.
· Given names often have a poetic meaning or symbolise a positive virtue, e.g. Virak (brave).
· Many Cambodian given names are non-gender specific. However, females tend to be given names with more feminine or gentle connotations, e.g. Bopha (flower), Chantrea (moon).2
· Examples of common Cambodian surnames include SOK (សុខ), CHAN (ចាន់), CHEA (ជា), SEANG (សៀង), KIM (គឹម).3
· Many Cambodian surnames are derived from Chinese words, such as LIM (Lin 林), SENG (Chang 常).4
 
Addressing Others
· Cambodians generally address people using the titles “Lok” (Mr.) or “Lok Srey” (Mrs.) in most formal/professional settings or when addressing strangers.
· One uses a title followed by the person’s full name (e.g. Lok SOTH Sopheap), or by the given name alone if wishing to be more casual (e.g. Lok Sopheap).
· It is rare to refer to someone by their surname alone, as this is their father, grandfather or ancestor’s given name and may be considered impolite.5
· Cambodians generally address friends and family according to relationship or age, followed by their given name. For example, someone may address SOTH Sopheap as ‘Ta Sopheap’ (grandfather Sopheap), ‘Pu Sopheap’ (uncle Sopheap) or ‘Bong Sopheap’ (brother Sopheap) depending on their age relative to the person. Women are referred to as ‘Yeay’ (grandmother), ‘Ming’ (aunt) or ‘Bong Srey’ (sister) respectively.
· People may address one another using their given name alone (without a title) when addressing those of similar age and social status.
 
Dates of Significance
· New Year’s Day (1st of January)
· Victory Over Genocide Day (7th of January)
· Khmer New Year (varies every year, usually on the 13th–15th of April)
· Royal Plowing Ceremony (9th of May)
· King’s Birthday – Norodom Sihamoni (13th–15th of May)
· Cambodian Children’s Day (1st of June)
· King’s Mother Birthday – Norodom Monineath Sihanouk (18th of June)
· Constitutional Day (24th of September)
· King’s Coronation Day – Norodom Sihamoni (29th of October)
· King’s Father Birthday – Norodom Sihanouk (31st of October)
· Independence Day (9th of November)
· Water Festival (27th–29th of November)
 
Buddhist dates and festivals
Buddhists celebrate the following events according to the lunar calendar; thus the dates vary every year.
· Meak Bochea Day (usually in early February)
· Buddha’s Birthday (usually in late May)
· Chol Vassa (usually in July)
· Ancestors Day – Pchum Ben (usually in September/October)

Etiquette
Basic Etiquette
· If a woman needs to pass something to a monk, it is best to give it to a male to then pass forward or hold the object with a handkerchief/tissue. It is generally forbidden for Buddhist monks to come into physical contact with women.
· The right hand is used to pass or receive items. Sometimes, both hands are used, but it is taboo to use only the left hand.
· The soles of one’s feet should never be pointed at another person. One should sit in a way that avoids this. Feet should also not be rested on tables or pillows that people sleep on.
· The top of the head is considered to be the most important part of the human body. To touch someone on the top of their head, especially a baby or child, is taboo and insensitive.
· When standing or posing for a photograph, it is considered rude for a younger person to place their hand on an elder’s shoulder.
· It is impolite for someone to walk over another person that is sitting or lying down.
Do's and Don'ts
Do’s
· Cambodians are likely to sincerely appreciate any efforts to learn their language, despite the language’s difficulty. Basic greetings in Khmer, even if mispronounced, can act as a good ice breaker and show that you are keen to understand an integral part of your counterpart’s culture.
· Talk about your family, work and home country. This tends to be of interest to Cambodians who, in turn, will quite happily talk about their own family members, their work and place of origin.
· Try and smile during conversation. Cambodians smile often and appreciate it when the warmth is reciprocated.
· Be sensitive to maintain the face of yourself and your Cambodian counterpart. To do so, avoid embarrassing someone by criticising or correcting them in public.
· When there is a conflict, it is often resolved through an intermediary rather than discussed directly with the person who has taken offence. Once the problem has been resolved, often the two parties will not raise the issue again.
 
Don’ts
· Avoid disrespecting Buddhist statues or iconography. This is generally frowned upon in most social situations.
· Although Cambodians tend to be forgiving about unintentional cultural gaffes, they do not take well to being deliberately slighted.
· Upon first meeting, Cambodians tend not to ask their counterpart what their name is, nor share their name. Do not be offended by this. In Cambodia, it is not considered rude to not enquire about another’s name.
· Don’t show negative emotions of anger in public. Cambodians tend to avoid overtly showing their emotions, particularly anger and frustration, as it is thought to lead to a loss of face.
· Launching into a conversation about the Khmer Rouge is not advised. Some Cambodians avoid discussing events and experiences that happened under the Khmer Rouge regime as it may trigger intrusive thoughts. Nonetheless, it is not uncommon for people to bring up the subject themselves to those they are familiar with, and many are quite open to discussing their experiences. If your Cambodian counterpart shares stories with you, it is best to keep quiet and listen as sign of respect.
· Do not assume all Southeast Asian peoples are the same. There are a variety of distinct countries and cultures across the region. Thus, avoid homogenising those from Cambodia with people from neighbouring countries such as Thailand, Vietnam or Laos.
Communication
Verbal
· Indirect Communication: Cambodians generally have an indirect communication style.  Questions are often expressed in vague terms, especially if it is a negative topic. Since the concept of face underpins interactions, Cambodians tend to avoid giving flat-out refusals and smile and nod to keep interactions amenable. Cambodians will also tend to answer indirectly to a negative topic or difficult question. A common response is to say, ‘same, same but different’.
· Agreement: In Cambodia, the word ‘yes’ can have different meanings. Besides denoting agreement, sometimes ‘yes’ is used to indicate that the person is listening, much like nodding. It can also indicate that the person understands what is being said. Ensure that you understand the context in which ‘yes’ has been said by paying attention to facial expression and body language.
· Compliments: Modesty and humility are important traits in Cambodian culture. In keeping with this, compliments and praise tend to be met with a deprecating comment or polite disagreement.
· Humour: Cambodians are quite cheerful and enjoy laughing. Jokes are often told, but sarcastic humour is rarely used.
 
Non-Verbal
· Physical Contact: Physical contact in Cambodia is acceptable among people of the same gender, but is usually minimal. This may include holding hands and hugging. Public displays of affection between couples, such as kissing, are generally not shown. Buddhist monks are forbidden to engage in any physical contact with women.
· Personal Space: The general distance between two people conversing is an arm’s length. When in conversation with a friend or close acquaintance, this distance is shorter.
· Pointing: Pointing with a single finger is considered to be rude and accusatory. Some Cambodians may use their mouth to point by making a kissing or pouting gesture towards the object.
· Eye Contact: Indirect eye contact tends to be the norm in most situations. Direct eye contact should be diverted every now and again to soften the interaction; intense eye contact can be viewed as a challenge to the other person. When being instructed or spoken to by a superior or someone who is older, it is respectful to lower one’s eyes. Women may avoid making direct eye contact with a male by focusing her eyes on the ground.
· Beckoning: The common way to beckon someone is by gesturing with the hand facing downwards and waving fingers towards oneself, the same gesture that would represent ‘shooing’ in Australia. The gesture for ‘shooing’ is stronger and faster, emphasising the hand away from the body, whereas the gesture for beckoning is softer and slower with the hand moving towards the body.
· Smiling: While Cambodians often smile in conversations, the meaning of a smile tends to depend on the situation. At times, a smile may indicate happiness or pleasure, while other times it may be a polite response to a statement or question that they do not understand. In some circumstances, a smile is used as an attempt to cover awkwardness, embarrassment or sadness.

Other Considerations
· Consider what attire you are wearing if you are visiting a school or house. Singlets with thin straps that expose your shoulders, skirts that sit above the knee or not wearing a shirt are sometimes considered too revealing in Cambodia. Moreover, you will not be allowed inside a temple if your shoulders or knees are exposed.
· The terms ‘Khmer’ and ‘Cambodian’ are used interchangeably in most contexts. One important exception is when referring to the Khmer Rouge, whereby it would be incorrect to call it ‘the Cambodian Rouge’.
· In Cambodia, the question ‘where are you going?’ is often used in the same way the phrase ‘how are you?’ is used in Australia. It is not necessarily a literal enquiry about your destination but rather used as a way to ask about your well-being. An acceptable response would be ‘just down the road’.

Business Culture
Meetings
· Punctuality is valued in Cambodian business culture. Arriving later than the arranged time may be interpreted as a lack of respect for the person with whom you are meeting.
· Handshakes are common, but avoid being too firm as this may be interpreted as aggressive.
· Cambodians often engage in small talk prior to the beginning of meetings.
· When meeting in a group, you will be introduced to the highest-ranking person. Similarly, you should introduce people on your team according to their rank. This allows your Cambodian counterpart to understand the dynamics of your group.
· In a meeting, respect and deference is nearly always shown to the most senior person.
· The most senior person will usually dictate the duration and flow of discussion within the meeting.
· Meetings tend not to stick to a rigid schedule or agenda. They will continue until all attendees feel as though everything of interest has been satisfactorily discussed.
· Periods of silence throughout the meeting are accepted and expected.
· It is best to double-check the clarity of statements if you are unsure about the meaning of what has been said. Cambodians use the term ‘yes’ to have various meanings, not all of which indicate agreement (see ‘Verbal’ in Communication).
· Bargaining is usually expected. Many vendors will offer a fair price for an item after some time has been spent haggling.
 
Harmony
The creating and maintaining of harmony tends to be highly valued in Cambodian business culture. Cambodians will try to establish or preserve a sense of harmony through maintaining and saving the face of all those involved, building a relationship based on mutual trust and gently bringing forward ideas. In this way, it is best to avoid hard selling, pressure tactics or any other negotiation styles that may create conflict or confrontation. Rather, allow time for getting to know your counterparts and help maintain harmony.
 
Considerations
· [bookmark: _GoBack]It is important from the outset to determine the hierarchy and seniority of the people you are dealing with and who is responsible for decision-making.
· Businessmen tend to be addressed with ‘Mr’ followed by the first name, and ‘Madam’ for women. Some senior managers in Cambodian companies may have the title ‘Your Excellency’.
· Correspondence should be addressed to the senior decision-makers. Decisions often take quite a long time to be deliberated as they are relayed up and down the company’s hierarchy.
· Cambodians value face-to-face contact when engaging in business. Social engagements such as eating help build trust between potential business partners.
· Face is an important underlying concept in Cambodia. If a Cambodian business person disagrees with someone, they often will remain silent rather than voice their position in order to avoid tarnishing someone’s face.
· In order to preserve face, take care to avoid an aggressive or demanding approach in business meetings.
· While English is becoming more widely spoken in Cambodia, foreigners ought to try to ascertain whether their Cambodian counterpart is fluent in English. If not, it is advisable to use an interpreter to ensure communication within a meeting is smooth.
· When receiving or offering business cards, the right hand or both hands should be used. It is important to treat your Cambodian counterpart’s business card with respect, as it is a common belief that the way one handles a card is indicative of the way they will treat the giver of the card.
· On the Corruption Perception Index (2017), Cambodia is ranked 161 out of 180 countries, receiving a score of 21 (on a scale from 0 to 100). This score suggests that the country’s public sector is somewhat corrupt.

Population Statistics
Cambodia
Population
	15,957,223

	[July 2016 est.]


Language
	Khmer Official
	96.3%

	
	

	Other
	3.7%

	
	

	[2008 est.]


Religion
	Buddhism Official
	96.9%

	
	

	Islam
	1.9%

	
	

	Christianity
	0.4%

	
	

	Other
	0.8%

	
	

	[2008 est.]


Ethnicity
	Khmer
	97.6%

	
	

	Cham
	1.2%

	
	

	Chinese
	0.1%

	
	

	Vietnamese 0.1

	Other
	0.9%

	
	

	[2013 est.]


Australians with Cambodian Ancestry
	45,728 [Census, 2016]


Cambodians in Australia
Population
	33,149

	[Census, 2016]

	This figure refers to the number of Australian residents that were born in Cambodia.


Median Age
	45

	[Census, 2016]


Gender
	Male
	44.8%

	
	

	Female
	55.2%

	
	

	[Census, 2016]


Religion
	Buddhism
	74.5%

	
	

	No Religion
	13.3%

	
	

	Catholic Christianity
	2.2%

	
	

	Other Religion
	5.5%

	
	

	Not Stated
	3.1%

	
	

	[Census, 2016]


Ancestry
	Khmer [Cambodian]
	61.6%

	
	

	Chinese
	32.6%

	
	

	Vietnamese
	1.9%

	
	

	English
	1.5%

	
	

	Other Ancestry
	2.4%

	
	

	[Census, 2016]


Language Spoken at Home
	Khmer
	71.7%

	
	

	English
	6.5%

	
	

	Cantonese
	6.0%

	
	

	Min Nan
	5.5%

	
	

	Other Languages
	9.9%

	
	

	Of those who speak a language other than English at home, 56.1% speak English fluently.

	[Census, 2016]


Diaspora
	Victoria
	41.0%

	
	

	New South Wales
	37.5%

	
	

	South Australia
	9.7%

	
	

	Queensland
	6.1%

	
	

	Other
	5.7%

	
	

	[Census, 2016]


Arrival to Australia
	Prior to 1996
	53.7%

	
	

	1996 - 2005
	17.1%

	
	

	2006 - 2015
	23.9%

	
	

	2016
	2.0%

	
	

	Not stated
	3.3%

	
	

	[Census, 2016]

	Note: Arrivals up until 9 August 2016.





